
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
  

 
 'כז- 'כופרק  ויקרא

בְּהַר --בֵּינוֹ וּבֵין בְּנֵי יִשְׂרָאֵל, אֲשֶׁר נָתַן יְהוָה, וְהַתּוֹרֹת, אֵלֶּה הַחֻקִּים וְהַמִּשְׁפָּטִים מו
 }פ{. מֹשֶׁה- בְּיַד, סִינַי

  
כִּי , אִישׁ, וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם ,בְּנֵי יִשְׂרָאֵל-דַּבֵּר אֶל ב. מֹשֶׁה לֵּאמֹר-אֶל, וַיְדַבֵּר יְהוָה א

- וְעַד בֶּן, מִבֶּן עֶשְׂרִים שָׁנָה, הַזָּכָר, וְהָיָה עֶרְכÍְּ ג. לַיהוָה, בְּעֶרְכÍְּ נְפָשֹׁת--יַפְלִא נֶדֶר
  . בְּשֶׁקֶל הַקֹּדֶשׁ--חֲמִשִּׁים שֶׁקֶל כֶּסֶף, וְהָיָה עֶרְכÍְּ: שִׁשִּׁים שָׁנָה

 
Lévitique Chapitres 26-27 
46 Telles sont les ordonnances, les institutions et les doctrines que l'Éternel fit intervenir entre 
lui et les enfants d'Israël, au mont Sinaï, par l'organe de Moïse.  

 

1 L'Éternel parla à Moïse en ces termes: 2 "Parle aux enfants d'Israël et dis-leur: Si quelqu'un 
promet expressément, par un vœu, la valeur estimative d'une personne à l'Éternel, 
3 appliquée à un homme de l'âge de vingt à soixante ans, cette valeur sera de cinquante 
sicles d'argent, au poids du sanctuaire; 
 
 
Source: www.sefarim.fr 
 
 

La fin de la Loi ? 
 
L’absolu et le relatif 
 
La transition entre les chapitres 26 et 27 du Lévitique 
est pour le moins surprenante : alors qu’on pense 
que le Lévitique vient de s’achever sur une sentence 
résumant le don de la Loi dans sa totalité, le texte 
reprend  l’énumération de règles très précises 
concernant les vœux et leur possible annulation. 

Dénuée de tout signe de ponctuation, la Tora n’indique les 
changements de chapitres que par deux types de « blancs », 
plus ou moins longs, en guise de coupure 


